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Strogo upoštevajte navodila tega priročnika.
Zavračamo vsakršno odgovornost za morebitne težave,
škodo ali požar na aparatu, ki bi bile posledica
neupoštevanja navodil tega priročnika. Aparat je namenjen
izključno za domačo uporabo, za kuhanje hrane in sesanje
dima, ki se sprošča ob sami pripravi. Drugačna uporaba ni
dovoljena (npr. za ogrevanje prostora). Proizvajalec
zavrača vsakršno odgovornost v primeru napačne uporabe
ali napačnih nastavitev komand.
Aparat se po videzu lahko razlikuje od prikazanega na
risbah v tej knjižici, vendar pa so navodila za njegovo
uporabo, vzdrževanje in montažo enako veljavna.
● Pozorno preberite navodila, saj vsebujejo pomembne
informacije o montaži, uporabi in varnosti.
● Na napravi ne izvajajte električnih sprememb.
● Pred namestitvijo aparata preverite, da ni poškodovanih
komponent. V obratnem primeru, pokličite pooblaščenega
prodajalca in aparata ne montirajte.
● Preverite brezhibnost aparata, preden pričnete z
nameščanjem. V obratnem primeru, pokličite
pooblaščenega prodajalca in aparata ne montirajte.

: s tem simbolom označene dele lahko ločeno kupite pri
specializiranih prodajalcih.

: s tem simbolom označeni deli so dodatna oprema, ki
je na voljo samo pri nekaterih modelih in jo je mogoče
kupiti na spletnih straneh www.elica.com in
www.shop.elica.com.

1. VARNOST IN PREDPISI
 SPLOŠNA VARNOSTI

Pozor! Strogo upoštevajte naslednja navodila:
● Pred kakršnimi koli inštalacijskimi deli je treba izdelek
izklopiti iz električnega omrežja. ● Pri vseh postopkih
montaže in vzdrževanja nosite delovne rokavice. ●
Montažo ali vzdrževanje mora izvesti specializiran tehnik v
skladu bodisi z navodili proizvajalca in bodisi z veljavnimi
lokalnimi varnostnimi predpisi. ● Za namestitev uporabite
samo pritrdilne vijake, ki so priloženi izdelku, ali, če niso
priloženi, kupite ustrezne vrste vijakov. ● Uporabite vijake
pravilne dolžine, kot je navedeno v vodniku za montažo. ●
Ne popravljajte ali zamenjujte nobenih delov izdelka, če ni
tako izrecno navedeno v priročniku za uporabo. ● Pazite,
da se otroci ne igrajo z izdelkom; držite otroke na daljavo in
jih nadzirajte, saj lahko dostopni deli med uporabo
postanejo zelo vroči. ● Izdelek lahko uporabljajo otroci,
starejši od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkušenj ali potrebnega znanja, pod
pogojem, da jih nekdo nadzoruje, ali po tem, ko prejmejo
navodila bodisi glede varne uporabe izdelka bodisi
razumevanja nevarnosti, ki jim pretijo. ● Sam izdelek in
njegovi dostopni deli se med uporabo močno segrejejo. Ne
dotikajte se grelnih elementov. ● Med in po uporabi se ne

dotikajte grelnih elementov izdelka. ● Izognite se stiku s
krpami ali drugimi vnetljivimi materiali, dokler niso vsi
sestavni deli izdelka dovolj ohlajeni, tveganje požara. ● Na
izdelek ali v njegovo bližino ne odlagajte vnetljivih snovi. ●
Pregreta maščoba in olje se zlahka vnameta. ●
Nenadzorovano kuhanje na kuhalni plošči z oljem ali
maščobo je lahko nevarno in povzroči požare. ● Cvrtje je
potrebno nadzirati, da se prepreči vnetje pregretega olja. ●
Kuhanje mora potekati pod stalnim nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod stalnim nadzorom. ● Ognja
NIKOLI ne gasite z vodo. Pogasite požar na izdelku in
zadušite plamene, na primer s pokrovko ali s požarno
odejo. ● Izogibajte se razlitju tekočine, zato pri vretju ali
segrevanju tekočine, zmanjšajte dovod toplote. ● Grelne
elemente ne puščajte vklopljene in s prazno posodo ali
brez nje na kuhališču. ● Nikoli ne segrevajte pločevink ali
konzerv s hrano, ne da bi jih pred tem odprli, saj jih lahko
raznese! To opozorilo velja tudi za vse druge vrste kuhalnih
plošč. ● Ko končate s kuhanjem, izklopite odgovarjajoče
kuhališče. ● Izdelek ni namenjen za delovanje z zunanjim
časovnikom ali ločenim sistemom za daljinsko upravljanje.
Ne uporabljajte parnih čistilnikov, nevarnost električnega
udara. ● Pred vsakim čiščenjem in vzdrževanjem izdelek
izklopite iz električnega omrežja tako, da izvlečete vtič ali
izklopite glavno električno stikalo stanovanja. - Otroci ne
smejo čistiti in vzdrževati izdelka, če niso pod nadzorom. ●
Izdelek je treba pogosto čistiti, tako notranjost kot tudi
zunanjost (VSAJ ENKRAT MESEČNO), v vsakem primeru
pa upoštevajte, kar je izrecno navedeno v navodilih za
vzdrževanje. ● Pomembno je, da ta priročnik shranite in ga
lahko kadarkoli preberete. V primeru prodaje, prenosa
drugemu lastniku ali selitve, zagotovite, da bo ta priročnik
spremljal izdelek.
● Pred montažo se prepričajte, da so lokalni pogoji
distribucije (vrsta plina in tlak plina) in nastavitev naprave
združljivi. ● Aparat je treba montirati in povezati v skladu z
veljavnimi predpisi montaže v državi namembnosti/
uporabe. Upoštevati je treba posebne varnostne ukrepe
glede prezračevalnih zahtev prostora za namestitev
opreme. ● Ta aparat je vgradni aparat razreda 3. ●
Navodila veljajo samo za države, katerih simboli so
prikazani na identifikacijski tablici. ● Aparat je zasnovan za
neprofesionalno uporabo v gospodinjstvih. ● Preprečite, da
bi napajalni kabel tega aparata ali drugih gospodinjskih
naprav prišel v stik z vročimi deli površine. ● Če se
napajalni kabel poškoduje, ga mora zamenjati proizvajalec
ali njegova tehnična pomoč oziroma v vsakem primeru
oseba s podobnimi kvalifikacijami, da se prepreči vsako
tveganje. ● V primeru okvare nikoli ne dostopajte do
notranjih mehanizmov in ne poskušajte popravljati. Obrnite
se na tehnično pomoč. ● Poskrbite, da so ročaji posode
vedno obrnjeni proti notranjosti kuhalne plošče, da se
izognete nenamernim trkom. ● Ne uporabljajte posod, ki so
nestabilne ali deformirane. ● POZOR! V primeru loma
steklene površine: 1) takoj izklopite vse grelnike in napravo
ločite od napajanja. 2) ne dotikajte se površine naprave 3)
ne uporabljajte naprave. ● POZOR! Uporaba plinske
kuhalne plošče proizvaja toploto, vlago in produkte
zgorevanja v prostoru, kjer je nameščena. Prostor mora biti
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dobro prezračen, še posebej med uporabo naprave.
Odprtine za prezračevanje naj bodo odprte, tako kot
narekujejo predpisi. ● Dlje trajajoča in intenzivna uporaba
naprave lahko terja dodatno (npr. odprto okno) ali
učinkovitejše prezračevanje s pomočjo mehanskega
prezračevanja. ● Ne zapirajte odprtin za prezračevanje in
odvajanje toplote, ki jo proizvaja površina. ● POZOR!
Aparat je namenjen izključno za pripravo hrane v domači
uporabi. Drugačna uporaba ni dovoljena (npr. za ogrevanje
prostora). ● Če se gorilnik po 15 sekundah ne prižge,
odprite vrata in počakajte vsaj eno minuto, preden
poskusite znova. ● Na kuhalnih površinah brez varnostnih
sistemov, v primeru ugasnitve plamena gorilnika, zaprite
ustrezno pipo in je ne poskušajte ponovno prižgati prej kot
čez eno minuto. ● Po končanem kuhanju je dobro
zapreti tudi glavno dovodno pipo in/ali ventil jeklenke.

● Neupoštevanje pravil za čiščenje izdelka ter zamenjavo/
čiščenje filtrov pomeni tveganje požara. ● Kuhanje s
flambiranjem je strogo prepovedano. ● Uporaba prostega
plamena je škodljiva za filtre in lahko povzroči požar, zato
se je v vsakem primeru temu treba izogniti. ● Prostor mora
biti dovolj prezračevan, ko se izdelek uporablja sočasno z
drugimi aparati z zgorevanjem plina ali drugih goriv. ● Kar
zadeva tehnične in varnostne ukrepe, ki jih je treba sprejeti
za odvajanje hlapov, dosledno upoštevajte določbe
predpisov pristojne lokalne uprave. ● Izsesanega zraka se
ne sme odvajati v vod, ki se uporablja za odvajanje dimnih
plinov naprav z zgorevanjem plina ali drugih goriv. ● Nikoli
ne uporabljajte izdelka brez pravilno nameščenega žara!

 VARNOST ELEKTRIČNE POVEZAVE
● Izdelek izklopite iz električnega omrežja. ● Za montažo
mora poskrbeti strokovno usposobljeno osebje, ki pozna
veljavne predpise s področja montaže in varnosti. ●
Proizvajalec zavrača vsako odgovornost do ljudi, živali ali
drugih stvari v primeru neskladnosti z direktivami iz tega
poglavja. ● Ozemljitev izdelka je po zakonu obvezna. ●
Napajalni kabel mora biti dovolj dolg, da lahko izdelek
priključite na električno omrežje, vgrajeno v omarico.
●Napajalni kabel mora biti dovolj dolg, da je mogoče sneti
kuhalno ploščo iz delovne mize. ● Prepovedana je
uporaba podaljškov ali razdelilnih vtičnic. ●Prepričajte se,
da napetost, ki je navedena na tablici s podatki o izdelku,
ustreza napetosti domačega električnega omrežja, na
katero bo priključen. ●Povezava z ozemljitvijo mora biti s
kablom 2 cm daljša od ostalih kablov. ●Kabel ne sme na
nobenem mestu dosegati temperaturo, ki je za 50°C višja
od okoliške temperature. ● Izdelek je narejen tako, da je
vseskozi priklopljen na električno omrežje. Zato je treba pri
priključitvi na omrežje uporabiti enopolno stikalo, ki je v
skladu s pravili za priključitev in omogoča izklop omrežja v
pogojih, ki spadajo v kategorijo prenapetosti III, in je
nameščeno na dostopno mesto. ● Ko je namestitev
končana, električne komponente ne smejo biti dostopne
uporabniku. ● Pozor! Izdelka ne priključujte v električno
omrežje, dokler namestitev ni popolnoma dokončana. ●
Preden izdelek priključite na električno omrežje: preverite
podatkovno tablico (nameščeno na dnu izdelka) in se

prepričajte, da napetost in moč ustrezata napetosti omrežja
in da je priključna vtičnica primerna. V primeru dvomov se
posvetujte s kvalificiranim električarjem.
● Pozor! Kabel za povezovanje mora zamenjati
pooblaščena služba za tehnično pomoč ali oseba s
podobno kvalifikacijo.
● Pozor! Pred vnovično vzpostavitvijo električnega
napajanja aparata in preverjanjem pravilnega delovanja
slednjega vselej preverite, ali je omrežni kabel pravilno
montiran.

 VARNOST PRI PRIKLJUČITVI PLINA
● Za montažo mora poskrbeti strokovno usposobljeno
osebje, ki pozna veljavne predpise s področja montaže in
varnosti. ● Napravo priključite na jeklenko ali na napeljavo
v skladu z veljavnimi standardi, pri čemer je treba vnaprej
zagotoviti, da je naprava nastavljena za razpoložljivi plin.

● V nasprotnem primeru glejte: "Prilagoditev na drugo
vrsto plina". ● Preverite tudi, ali je tlak napajanja v mejah
vrednosti, prikazanih v tabeli: “Karakteristike
porabnikov”.
● Tog/poltog kovinski priključek Povežite s kovinskimi
priključki in cevmi (tudi gibkimi) tako, da ne bi povzročajo
napetosti na notranjih delih naprave. ● Povezava z gibkimi
cevmi mora biti izvedena tako, da njihova dolžina v pogojih
največjega raztega ni večja od 2 metrov. ● Uporabljajte
samo cevi, ki so skladne z veljavnimi nacionalnimi predpisi.
● Pozor! Ko končate z namestitvijo, s pomočjo milnice
preverite tesnjenje priključnega sistema. Za ta preizkus
nikakor ne uporabljajte plamena.
● Prilagoditev in različne vrste plina: Da bi napravo
prilagodili vrsti plina, ki ni tista, za katero je prirejena
(navedena je na etiketi, pritrjeni na spodnjem delu
kuhališča ali na embalažo), je treba šobe gorilnikov
zamenjati z naslednjimi postopki: 1 – odstranite zgornje
rešetke in odstranite gorilnike s svojih mest. 2 – odvijte
šobe s 7-milimetrskim cevnim ključem in jih zamenjajte s
tistimi, ki so primerne za novo vrsto plina (glejte tabelo
“Karakteristike plinskih gorilnikov“). 3 – dele ponovno
namestite v obratnem vrstnem redu ● Pozor! Po opravljeni
zamenjavi zamenjajte staro etiketo umerjanja s tisto, ki
ustreza novemu plinu v uporabi. SLIKA A0.
● Nastavitev minimalnih vrednosti: 1 – pipo postavite na
minimalni položaj. 2 – odstranite ročico in z ustreznim
izvijačem nastavite z vijakom, ki se nahaja znotraj ali
zraven nastavka za pipo, dokler ne dosežete rednega
plamena. SLIKA A1. 3 – preverite, da s hitrim obračanjem
gumba iz položaja največjega do najmanjšega plamena
gorilniki ne ugašajo. 4 – v primeru nedelovanja varnostne
naprave (termočlena), z minimalnim plamenom gorilnikov,
povečajte minimalni pretok slednjih z nastavitvenim
vijakom. 5 – opravite nastavitev, obnovite tesnila s
pečatnim voskom ali podobnim materialom ● V primeru
tekočega plina (utekočinjen naftni plin) je treba nastavitveni
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vijak priviti do konca. ● Pozor! Po končanem postopku
zamenjajte staro etiketo umerjanja s tisto, ki ustreza
novemu plinu v uporabi. ● Pozor! Če je tlak uporabljenega
plina drugačen (ali spremenljiv) od pričakovanega, je treba
na dovodni cevi namestiti ustrezen regulator tlaka, skladen
z veljavnimi nacionalnimi standardi. ● Količina zraka, ki je
potrebna za zgorevanje, ne sme biti manjša od 2,0 m3/
h za vsak kW instalirane moči. ● Glejte tabelo z močjo
gorilnikov.

 VARNOST PRI MONTAŽI
● Vgradnjo in električni priklop mora opraviti specializirano
osebje.
● Preden začnete z namestitvijo: Ko izdelek razpakirate,
preverite, da ni bil med prevozom poškodovan. V primeru
težav, se pred nadaljevanjem namestitve obrnite na
prodajalca ali službo za pomoč uporabnikom; Preverite, ali
je kupljeni izdelek primerne velikosti za izbran kraj
namestitve; Preverite, ali v notranjosti embalaže ni
spremljajočega materiala (na primer ovojnice z vijaki,
garancije itd.) (zaradi transportnih razlogov), v primeru da
je, ga po potrebi odstranite in shranite; Preverite tudi, ali je
v bližini kraja namestitve na voljo električna vtičnica
● Priprava vgradne omarice:
• Izdelka ni mogoče namestiti nad hladilnike, pomivalne
stroje, štedilnike, pečice, pralne in sušilne stroje; Preden
vstavite kuhalno ploščo, opravite vsa dela rezanja na
omarici in previdno odstranite ostružke ali ostanke
žagovine.
Najmanjša razdalja med kuhalno ploščo in steno mora biti
vsaj 50mm, čelno vsaj 50mm, bočno vsaj 500mm, glede na
zgornje stenske enote.
Opomba: pri načrtovanju prostorov je treba upoštevati
navedbe proizvajalca kuhinje.
• za optimizacijo namestitve filtra je priporočljivo narediti
režo v podnožju, kamor je mogoče vstaviti komercialno
mrežo.
• Pomembno:  uporabite enokomponentno tesnilno lepilo
(S) , ki ima odpornost na temperature do 250°; pred
namestitvijo je treba površine, ki jih je treba lepiti, skrbno
očistiti in odstraniti kakršno koli snov, ki bi lahko ogrozila
oprijem lepila (npr. ločevalna sredstva, konzervansi,
maščobe, olja, praški, ostanki starih lepil itd.). Lepilo je
treba enakomerno porazdeliti po celotnem obodu okvirja;
po lepljenju pustite, da se lepilo suši približno 24 ur.
● Pozor! Če vijaki in pritrdilne naprave niso bile
nameščene v skladu s temi navodili, to dejstvo lahko
predstavlja tveganje električnega udara.
● Opomba: za pravilno namestitev izdelka je priporočljivo
da se cevi zalepijo s trakom, ki ima naslednje lastnosti:
elastična folija iz mehkega PVC-ja, z lepilom na osnovi
akrilata; ki je v skladu s standardom DIN EN 60454; ki
zavira gorenje; odlična odpornost na staranje; odporna na
nenadne temperaturne spremembe; uporabna pri nizkih
temperaturah.

ODSTRANJEVANJE OB KONCU UPORABE
Ta naprava je označena v skladu z evropsko
direktivo 2012/19 / ES - UK SI 2013 št.3113,
Odpadna električna in elektronska oprema
(OEEO).

Poskrbite, da bo ta izdelek pravilno odstranjen. Uporabnik
prispeva k preprečevanju morebitnih negativnih posledic za
okolje in zdravje. Simbol na izdelku ali v spremljajoči
dokumentaciji kaže, da tega izdelka ne smemo obravnavati
kot gospodinjski odpadek, ampak ga je treba dostaviti v
ustrezno zbiralno mesto za recikliranje električne in
elektronske opreme. Izdelek zavrzite v skladu s krajevnimi
predpisi s področja odlaganja odpadkov. Za podrobnejše
informacije o ravnanju, ponovni uporabi in recikliranju tega
izdelka se obrnite na ustrezno krajevno službo, zbirni
center komunalnih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek
kupili.

PREDPISI
Aparat je načrtovan, preizkušen in izdelan v skladu s
standardi:
Varnosti: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-102, EN/IEC
60335-2-31, EN/IEC 62233, EN30-1. • Lastnosti: EN/IEC
61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC
60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741;
EN 50564; IEC 62301; EN30-2-1. • EMC: EN 55014-1;
CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-3;
EN/IEC 61000-3-12.

NASVETI ZA UPORABO
Nasveti za pravilno uporabo in manjši vpliv na okolje: Ko
začnete kuhati, vklopite aparat z najmanjšo hitrostjo in ga
pustite vklopljenega nekaj minut tudi po koncu kuhanja.
Hitrost povečajte samo v primeru velike količine dima in
pare, funkcijo Booster uporabite le v skrajnih primerih. Za
ohranjanje učinkovitosti sistema odstranjevanja vonjav,
zamenjajte filter/e z aktivnim ogljem, ko je to potrebno. Za
ohranjanje učinkovitosti filtra maščob, ga po potrebi
očistite. Za optimiziranje učinkovitosti in zmanjšanje hrupa
naj bo največji premer odvodnega sistema tak, kot je
navedeno v tem priročniku.
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2. UPORABA
UPORABA POSODE ZA KUHANJE
Priporočljivo je uporabljati posode premera, ki ustreza
gorilnikom, s tem se izognete, da bi plamen pri največji
moči segal izven dna posode.
Za informacije o premeru posode, ki naj se uporabi na
vsakem posameznem gorilniku, glejte ilustrirani del tega
priročnika.
● Varčevanje z energijo
Uporabite ponve in lonce s premerom dna, ki je enak
premeru kuhališča; Uporabljajte samo lonce in ponve z
ravnim dnom; - Če je mogoče, naj med kuhanjem lonci
ostanejo pokriti; Kuhajte zelenjavo, krompir itd. z majhno
količino vode, da skrajšate čas kuhanja; Uporaba lonca na
pritisk dodatno zmanjša porabo energije in čas kuhanja;
Lonec postavite na sredino kuhalnega mesta, ki je narisano
na kuhalno ploščo.

• Da bi zmanjšali porabo energije, gorilnike prilagodite
trenutnemu postopku kuhanja. Za učinkovito vsesavanje
pare med pokrovko in posodo položite kuhalnico, še
posebej, če kuhate v visoki posodi.

UPORABA ASPIRATORJA
Sesalni sistem lahko uporabljate v sesalni različici z
zunanjo evakuacijo ali z notranjim filtriranjem in
recikliranjem.
Na spletnih straneh www.elica.com in
www.shop.elica.com si oglejte celotno ponudbo
kompletov, da boste lahko izvedli različne namestitve, tako
pri filtriranju kot tudi pri sesanju.

●  Sesalna različica:
Hlapi se izločijo na zunanjo stran skozi celo vrsto cevi
(kupite jih ločeno). Izdelek povežite s cevmi in odprtinami
za odvajanje skozi steno enakega premera, kot je izstop
zraka (priključna prirobnica). Za dodatne informacije o
ceveh in njihovih dimenzijah glejte stran z dodatki v
priročniku za namestitev - Različica za sesanje. Uporaba
cevi in odtočnih lukenj na steni z manjšim premerom bo
določila zmanjšanje zmogljivosti sesanja in drastično
povečanje hrupa. S tem v zvezi zavračamo vsako
odgovornost.
Da bi dosegli največjo učinkovitost sesanja: Priporoča se
največ 7 m dolgo cev. • Priporočljivo je, da uporabite
največ dva 90° ovinka na skupno 7 m • Izogibajte se
drastičnim spremembam v prerezu cevi, vedno raje
izbirajte v prerezu Ø 150 mm (ali pravokotno 222 x 89
mm) .

●  Različica s filtriranjem:
Vsesani zrak se filtrira v posebnih filtrih za maščobe in
filtrih za vonjave ter se nato znova vrne v prostor. Ta
izdelek vključuje filtre in cevi za namestitev, ki omogoča
uhajanje zraka iz omare. Za več informacij o priloženi
opremi si oglejte ilustrirani del tega priročnika.
Pomembno
Na voljo je tudi sesalna enota. V tem primeru ogljikovega
filtra ne inštalirajte. Ob uporabi sesalne enote je morebiti
potrebno namestiti različno napo od tiste, ki je prikazana v
tem priročniku. Zato vam priporočamo, da kupite sesalno
enoto pred namestitvijo nape in preverite navodila v prilogi.
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3. OPIS DELOVANJA
KOMANDNA PLOŠČA

T. Funkcija

1 Polhitri gorilnik

2 Dvojni gorilnik

3 Hitri gorilnik

4 Polhitri gorilnik

5 Območje vsesavanja/snemljiva rešetka

6 Snemljive rešetke

7 Ukazne ročice:

a. Vklop/izklop plinskega gorilnika

b. Vklop/izklop plinskega gorilnika Dual

c. Vklop/izklop sesalnika
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DELOVANJE KUHALNE PLOŠČE
Vžig gorilnikov (1-3-4) poteka tako, da pritisnete na
ustrezen gumb in ga vrtite v nasprotno smer urinega
kazalca, dokler indeks ne sovpada z maksimalnim

položajem .
Električni oblok med svečko in gorilnikom prižge zadevni
gorilnik. Po vžigu vrtljivi gumb takoj spustite in nastavite
plamen glede na potrebo. Gorilnik se vžge tako, da držite
gumb pritisnjen v maksimalnem položaju približno 3/5
sekund. Ko sprostite gumb, se prepričajte, da gorilnik
ostane vklopljen.
Pozor! V primeru izpada električne energije se lahko vžig
izvede z obračanjem gumba na enak način in s plamenom
blizu lukenj na zgornjem delu gorilnika.
Gorilnik Dual (2) se vžge tako da pritisnete in zavrtite gumb
v nasprotni smeri urnega kazalca. V tem primeru vsak
položaj ustreza drugačnemu delovanju gorilnikov, kot je
navedeno spodaj:
1. klik: F1 visok plamen - F2 visok plamen.
2. klik: F1 visok plamen - F2 nizek plamen.
3. klik: F1 visok plamen - F2 ugasnjen.
4. klik: F1 nizkek plamen - F2 ugasnjen.

DELOVANJE SESALNIKA
Pozor: ročica sesalnika je opremljena z vrtljivim
osvetljenim diskom; odvisno od želene funkcije, lahko
ročico zavrtite ali pritisnete.

● • Hitrost sesanja (moč):
Če želite izbrati hitrost sesalnika, zavrtite ročico (3) v
desno, da vklopite in povečate hitrost sesanja, oziroma v
levo, da jo zmanjšate in izklopite napo.
Krona (L) zasveti za prikaz izbrane hitrosti sesanja:
• L1 vklopljen: hitrost 1

• L1+L2 vklopljena: hitrost 2
• L1+L2+L3 vklopljeni: hitrost 3
• L1+L2+L3+L4-počasi utripa:
hitrost 4 (Boost 1): trajanje 30 minuti,nakar se napa
samodejno postavi na hitrost 3
• L1+L2+L3+L4-hitro utripa:
hitrost 5 (Boost 2): trajanje 7 minuti,nakar se napa
samodejno postavi na hitrost 3
• L ugasnjen: motor sesanja ugasnjen

● Časovnik:
Aspirator je opremljen s funkcijo časovnika, s časovnim
samodejnim izklopom.
Pozor: časovnik ni predviden za hitrosti Boost 1 in Boost 2,
ki sta že časovno omejena.
Za aktiviranje časovnika pritisnite gumb (3-T) za 2 sekundi;
• če uporabljate hitrost 1: napa se bo sama izklopila čez
15 minuti (L1 utripa)
• če uporabljate hitrost 2: napa se bo sama izklopila čez
10 minut (L1 sveti neprekinjeno – L2 utripa)
• če uporabljate hitrost 3: napa se bo sama izklopila čez 5
minut (L1+L2 sveti neprekinjeno - L3 utripa)

● Vklop/izklop indikatorjev nasičenja filtrov:
Napa je opremljena z napravo, ki javi, ko je treba opraviti
vzdrževanje filtrov. Za aktiviranje nadzora zasičenosti filtrov
naredite naslednje:
1: Izklop nape.
2: Pritisnite gumb (3-T) in ga držite 5 sekund;
krona (L) se vklopi v celoti, utripajoče, kar označuje, da
smo vstopili v meni za nastavitev filtrov.
Pozor! Naprava za kontrolo nasičenosti filtra za maščobo
je običajno že vklopljena; Naprava za kontrolo filtra z
aktivnim ogljem je običajno izklopljena.

3a: Maščobni filter
Obrnite gumb (3) v smeri urinega kazalca L2+L3 sta
vklopljena in neprekinjeno svetita.
Pritisnite gumb: L2 +L3 pričneta utripati, naprava za nadzor
maščobnega filtra je izklopljena.
Pritisnite gumb: L2 +L3 se preklopita na stalno osvetlitev,
naprava za nadzor maščobnega filtra je aktivirana.

3b: Filter z aktivnim ogljem
Zavrtite gumb (3) v levo L1+L4 svetita z utripajočo
svetlobo.
Pritisnite gumb: L1+L4 začneta svetiti neprekinjeno;
naprava za nadzor filtra z ogljem je aktivirana.
Pritisnite gumb: L1+L4 začneta utripati; naprava za nadzor
filtra z ogljem je izklopljena.

4: Znova pritisnite gumb (3-T) za 5 sekund; krona (L)
utripa, nato ugasne, kar označuje, da smo izstopili iz
menija za nastavitev filtrov.
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Pozor! Po 1 minuti se meni samodejno zapre.

● Indikator zasičenosti filtrov:
Napa prikaže, kdaj je potrebno opraviti vzdrževanje filtrov:
• Maščobni filter: L2 + L3 utripata
• Filter z aktivnim ogljem: L1 + L4 utripata

● Ponastavitev nasičenosti filtrov:
Potem ko končate z vzdrževanjem filtrom (proti maščobi ali
z aktivnim ogljem), pritisnite gumb (3-T) in ga držite 4
sekunde: LED-lučke L se ugasnejo, ko je ponastavitev
končana.
Opomba: v primeru sočasnih opozoril (nasičenost filtrov
proti maščobi in z aktivnim ogljem) je potrebno
ponastavitev ponoviti dvakrat.

TABELA MOČI DELOVANJA

NAPAJANJE

GORILNIKOV
OZNAKA

INJEKTORJA
ZMOGLJIV

OST Kw
PORABA

TLAK PLINA

TIP
NORMALEN TLAK
V mbar

Min. Nor. Maks.

Plin G20 20mbar

DUAL ESTER-B

DUAL CENT-A

89

68

2,7

0,8
334 l/h

17 20 25
HITRI

POLHITRI

125

97

3

1,75

286 l/h

167 l/h

Plin G30 29mbar

DUAL ESTER-B

DUAL CENT-A

63

46

2,7

0,8
255 g/h

20 28-30 35
HITRI

POLHITRI

80

66

2,5

1,75

182 g/h

127 g/h

Plin G25.3 25mbar

DUAL ESTER-B

DUAL CENT-A

92

71

2,7

0,8
382 l/h

20 25 30
HITRI

POLHITRI

130

100

3

1,75

327 l/h

191 l/h

Plin G30 50mbar

DUAL ESTER-B

DUAL CENT-A

54

40

2,7

0,8
255 g/h

42,5 50 57,5
HITRI

POLHITRI

78

60

3

1,75

218 g/h

127 g/h

DUAL ESTERN – B  e DUAL CENT – A  (slika A0)
Opomba: Ustrezne so tiste konfiguracije, ki se nanašajo na šobe v kompletu (in se razlikujejo od izdelka do izdelka).
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4. VZDRŽEVANJE
Pozor! Pred vsakim čiščenjem ali vzdrževanjem se
prepričajte, da so kuhališča izključena in hladna.

Za vzdrževanje izdelka si oglejte slike na koncu
namestitve, označene s tem simbolom.

VZDRŽEVANJE KUHALNE PLOŠČE
● Čiščenje kuhalne površine
Kuhalno ploščo je treba očistiti po vsaki uporabi.
Pomembno:
• Ne uporabljajte grobih in žičnih gob. Z uporabo teh
sredstev se s časom steklo poškoduje.
• Ne uporabljajte dražilnih kemičnih čistil, kot so razpršila
za pečico ali odstranjevalci madežev.
• NE UPORABLJAJTE PARNIH ČISTILNIKOV!!!

Po vsaki uporabi počakajte, da se kuhalna plošča ohladi,
nato pa z nje očistite zapečeno hrano in madeže. Sladkor
in živila z visoko vsebnostjo sladkorja poškodujejo kuhalno
ploščo in jih je treba takoj odstraniti. Sol, sladkor in pesek
lahko opraskajo stekleno površino. Za čiščenje kuhalne
plošče uporabite mehko krpo, papirnate kuhinjske brisače
ali posebne izdelke za čiščenje kuhalnih plošč (upoštevajte
navodila proizvajalca).
● Čiščenje plinske kuhalne plošče
Da bi podaljšali življenjsko dobo naprave jo je treba redno
čistiti in pri tem upoštevati naslednje: kapice in pokrovčke
gorilnikov (snemljivi delu gorilnika) je treba pogosto očistiti
z vrelo vodo in čistilnim sredstvom. Pri tem je treba
odstraniti zasušeno maščobo in jih dodobra posušiti ter
poskrbeti, da nobena kapica ni (niti delno) zamašena. Po
čiščenju rešetke in gorilnike pravilno postavimo na svoja
mesta.

a. VARNOSTNA NAPRAVA
b. Svečka za vžig PLINSKIH GORILNIKOV

Pozor! Če želite podmazati pipe, mora to izvesti
usposobljeno osebje, na katerega se obrnete v primeru
okvar. Redno preverjajte stanje gibke cevi za napajanje
s plinom. V primeru puščanja zahtevajte takojšnje
posredovanje usposobljenega osebja za zamenjavo.

●  Čiščenje zbiralnika tekočine  :
V primeru nenamernega in obilnega razlitja tekočine iz
loncev je možno uporabiti odtočni ventil, ki se nahaja v
spodnjem delu naprave, da se odstranijo morebitni ostanki,
kar zagotavlja največjo higiensko varnost.
Za popolnejše in temeljitejše čiščenje lahko povsem
odstranite spodnjo posodo.

●  Čiščenje kovinske rešetke:
Rešetko je treba oprati ročno z vročo vodo in nevtralnim
čistilom ter skrbno osušiti, da se prepreči pojav oksidacije.

VZDRŽEVANJE ASPIRATORJA
● Čiščenje sesalnika:
Za čiščenje uporabljajte SAMO krpo, navlaženo z
nevtralnim tekočim čistilom.
NE UPORABLJAJTE ORODJA ALI ČISTILNIH PRIPOMOČKOV!

Izogibajte se uporabi grobih izdelkov. NE UPORABLJAJTE
ALKOHOLA!

●  Vzdrževanje filtra za maščobe:
Zadržuje delce maščob, ki se sproščajo med kuhanjem.
Očistiti ga je potrebno enkrat mesečno (ali ko sistem za
prikaz zasičenosti filtrov javlja to potrebnost) z
neagresivnimi čistili, ročno ali v pomivalnem stroju z nizko
temperaturo in s kratkim ciklom. S pranjem v pomivalnem
stroju kovinski maščobni filter lahko zbledi, toda lastnosti
filtriranja se v ničemer ne spremenijo.

●  Vzdrževanje filtra vonjav (samo za različico s
filtrom):
Zadržuje neprijetne vonjave kuhanja.
Nasičenost filtrov vonjav se pojavi po bolj ali manj daljši
uporabi, odvisno od vrste kuhinje in pravilnosti čiščenja
maščobnega filtra.
Filter vonjav se obnovi na naslednji način:
Ročno pranje s toplo vodo brez mila in detergentov ali
pomivanje v pomivalnem stroju pri 60/65 °C od 6 do 7
min. Pri tem ne smete uporabiti mila, v pomivalnem stroju
pa ne sme biti drugih posod, saj se lahko umažejo z
maščobo in oljem.
Nato je treba filter posušiti v ventilatorski pečici na
temperaturi največ 75 °C 50 min.

POZOR! Filter v pečico položite tako, da ni v bližini
električnih grelcev ali drugih vorov toplote.
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5. PODPORA
ISKANJE NAPAK
Lahko se zgodi, da kuhalna površina ne deluje ali ne deluje
dobro. Preden se obrnete na podporo, preverite, kaj lahko
naredite sami. Najprej preverite, da v omrežjih za oskrbo s
plinom in električno energijo ni prekinitev, zlasti pa, ali so
odprte zaporne plinske pipe pred kuhališčem.

Gorilnik se ne vžge ali plamen ni enakomeren
Ali ste preverili, ali:
• So izstopne odprtine plina na gorilniku zamašene.
• So vsi gibljivi deli, ki sestavljajo gorilnik, pravilno
nameščeni.
• So v bližini kuhalne površine prepihi.
Plamen ne ostane prižgan
Ali ste preverili, ali:
• Niste povsem pritisnili gumba.
• Niste držali pritisnjenega gumba dovolj dolgo, da
aktivirate varnostno napravo.
• So izstopne odprtine plina poleg varnostne naprave
zamašene.
Gorilnik v minimalnem položaju ne ostane prižgan
Ali ste preverili, ali:
• So izstopne odprtine plina zamašene.
• So v bližini kuhalne površine prepihi.
• Nastavitev minimalnega plamena ni pravilna.
Posode so nestabilne
Ali ste preverili, ali:
• Je dno posode je popolnoma ravno.
• Je posoda je centrirana na gorilniku ali na električni
plošči.
• So rešetke obrnjene.

SLUŽBA ZA TEHNIČNO POMOČ
Preden se obrnete na oddelek za podporo strankam,
preverite, ali lahko težavo odpravite sami s pomočjo
napotkov v poglavju Iskanje napak.
Če kljub vsem kontrolam površina ne deluje in napaka
vztraja, se obrnite na oddelek za tehnično podporo
strankam.
Sporočite:
• model naprave (Mod.)
• serijsko številko (S/N)
Te podatke lahko najdete na podatkovni tablici, ki se
nahaja na napravi in​/ali na embalaži.
Pozor! Za pomoč se vselej obrnite samo na
pooblaščene tehnike in uporabljajte izključno
originalne rezervne dele.
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